SSS 4 15 February 2015
Text: Mark 1:32-34

‘OYPiag 6€ yevovpévng, 0te £€6u 0 HALOG, EPEPOV MPOG AUTOV TIAVTOG
TOUG KAK®G £xovtag Kal ToU¢ Satpovi{opEVouG:

‘OYiag

Noun

Genitive Feminine Singular
Root: i, oiag, n
Translated : Evening

YEVOVUEVNG

Aorist Middle Participle
Feminine Genitive Singular
Root: vivop.ou come
Translated : Had come

£6u

Aorist Active Indicative
3ps

Root: BUVW set
Translated : Has set

RALOG

Noun

Nominative Masculine Singular
Root: ﬁ)\toq, ﬁthU, O the sun
Translated : The sun

g@epov

Imperfect Active Indicative
3pp

Root: (pép(.o | bring
Translated : They were bringing
(Inceptive Imperfect)

TLAVTOG

Adjective

Accusative Masculine plural
Root: TLOLG, TLALOCL, TLOLV
Translated : All



KOLK(G
Adverb
Severely, badly

Expression
KOKDG EXW Literally | am sick

gxovtag

Present Active Participle
Masculine Accusative Plural
Root: iéxw | have
Translated : Having

Note: Dramatic present

daipovilopévoug

Present Active Participle

Accusative Neuter Plural

Root: SAULUOVI{OHOLL to be demon possessed
Translated : Those who are demon-possessed
Note: Dramatic Present

Literal Translation of Mark 1:32
Now when evening had come, when the sun had set, they began bringing to Him all those
who are sick, and those who are demon-possessed

Idiomatic translation of Mark 1:32
Now when evening had come, when the sun had set, they began bringing to Him all those
who were sick and those who were demon-possessed

Mark 1:33
Kail Qv 0An 1 MOALG EMLoOUVNYHEVN TPOG TRV BUpav.

AV

Imperfect Indicative

3ps

Root: Ei.ui lam
Translated : He was, it was

OAn

Adjective

Feminine Nominative Singular
Root: OAOG, OAN , OAov
Translated : All



EMLOUVNYHEVN
Perfect Middle/ Passive Participle
Nominative Feminine Singular

Root: éTth'UVde to gather together
Translated : Had gathered together

Translation of Mark 1:33
And the whole city was gathered together at the door

Mark 1:34

Kol €0epanevoev MOANOUG KAKO®E £xovtag oLKIAaLg voooLg Kail
Sapovia moAAa £§€BaAev kal oUK H@Lev

AaA€lv Ttd dapovia, Ot HéeLoav avTov.

€Bepancvoev

Aorist Active Indicative

3ps

Root: Bspansﬁw To heal
Translated : He healed

TtOAAOUC
Adjective

Root: TTOAUG, TLOAAR, TOAUG
Translated : Many

TLOLKIA QLG
Adjective
Dative Feminine Plural

Root: TLOLKLIAOG, TLOLKIAN, TLOLKiIAOV
Translated : Various

VOOOLC

Noun

Root: VC')O'OC , VOOOU , ﬁ iliness, disease
Translated : llinesses. Diseases

EEEPaAeV

Aorist Active Indicative

3ps

Root: éKBdhAw to cast out



Translated : He cast out

R@Lev

Aorist Active Indicative
3ps

Root: dq)inul to allow
Translated : He allowed

AoAgilv
Present Infinitive

Root: AQLAEW | speak
Translated : to speak

néewocav
Pluperfect Active Indicative
3PP

Root: OLOA, YIVWOKW to know
Translated : They had known

Translation of Mark 1:34

And He healed many who were having various diseases and He cast out many demons and
He did not allow them to speak, because they known Him.



